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* God thinks not only of former generations, but also of future g

generafions

* We as a worldwide church have paid little regard to the
consequences of our decisions and actions, and how they will

impact the children who are to follow us




=
bt
<
O
.3
—
-
-
o
4
S
a
“w
[
R
S
\—
O
=







The Head:
* Younger generation
* Sharp and pointed
* Pioneers

The Shaft:
* Middle generation

* Bring stability and

direction
e Connectors

 Guides

The Tail / Feathers:

 Older generation
* Bring wisdom
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7 "In the last days, God says, | will pour out my Spirit on all people.

Your sons and daughters will prophesy, your young men

will see visions, your old men will dream dreams.

Acts 2:17
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' These are the commands, decrees and laws the Lord your God directed me
to teach you to observe in the land that you are crossing the Jordan to
possess, 2 so that you, your children and their children after them may

fear the Lord your God as long as you live by keeping all his decrees and

commands that | give you, and so that you may enjoy long life.

Deuteronomy 6:1-2
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®> Hear, Israel, and be careful to obey so that it may go well with you
and that you may increase greatly in a land flowing with milk and

honey, just as the Lord, the God of your ancestors, promised you.

Deuteronomy 6:3
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A 45 5C 6:4-7a

4 Hear, O Israel: The Lord our God, the Lord is one. ° Love the Lord
your God with all your heart and with all your soul and with all
your strength. ¢ These commandments that | give you today

are to be on your hearts. 7@ Impress them on your children.

Deuteronomy 6:4-7a



BEmiRLERE THERL > T > HEE > BBEHE o
CUEEEF LA BEHELBEX ;
XNEBEMRBEEMMAEL > EERMH L -

B 45 52 6:7b-9

Talk about them when you sit at home and when you walk along
the road, when you lie down and when you get up. 8 Tie them
as symbols on your hands and bind them on your foreheads.

> Write them on the doorframes of your houses and on your gates.

Deuteronomy 6:7b-9
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A 45 5C 6:4-7a

4 Hear, O Israel: The Lord our God, the Lord is one. ° Love the Lord
your God with all your heart and with all your soul and with all
your strength. ¢ These commandments that | give you today

are to be on your hearts. 7@ Impress them on your children.

Deuteronomy 6:4-7a
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B 45 52 6:7b-9

Talk about them when you sit at home and when you walk along
the road, when you lie down and when you get up. 8 Tie them
as symbols on your hands and bind them on your foreheads.

> Write them on the doorframes of your houses and on your gates.

Deuteronomy 6:7b-9
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> Know therefore that the Lord your God is God; he is the faithful
God, keeping his covenant of love to a thousand generations

of those who love him and keep his commandments.

Deuteronomy 7:9
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Are Covenanls
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' The Lord had said to Abram, “Go from your country, your people
and your father’'s household to the land | will show you.
2| will make you into a great nation, and | will bless you;

| will make your name great, and you will be a blessing.

Genesis 12:1-2
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® | will bless those who bless you, and whoever curses you

| will curse; and all peoples on earth will be blessed through you.”
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Genesis 12:3 5\
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Al 52 21:12

2 But God said to him, “Do not be so distressed about the boy

and your slave woman. Listen to whatever Sarah tells you,

because it is through Isaac that your offspring will be reckoned.

Genesis 21:12
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Al # 72 26:3

> Stay in this land for a while, and | will be with you and will
bless you. For to you and your descendants | will give all these

lands and will confirm the oath | swore to your father Abraham.

Genesis 26:3
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41 will make your descendants as numerous as the stars in the sky

and will give them all these lands, and through your oftspring

all nations on earth will be blessed...

Genesis 26:4
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4 Your descendants will be like the dust of the earth, and you will

spread out to the west and to the east, to the north and to the south.

All peoples on earth will be blessed through you and your offspring.
Genesis 28:14
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£ it 52 28:15

> am with you and will watch over you wherever you go,

and | will bring you back to this land. | will not leave you

until | have done what | have promised you."

Genesis 28:15
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¢ God also said to Moses, “Say to the Israelites, ‘The Lord,

the God of your fathers—the God of Abraham, the God

of Isaac and the God of Jacob—has sent me to you.'

Exodus 3:15a
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162 “Go, assemble the elders of Israel and say to them,

‘The Lord, the God of your fathers—the God of Abraham,

Isaac and Jacob—appeared to me and said...

Exodus 3:16a

cET D B . B



THREBEGEAEE  MELELEEERMAARBD
RMREZBE MR TR HAFHME
A EZEIM - MAZIARNE > DE2EANMH -

E K #E & 22:31-32

I But about the resurrection of the dead—have you not read
what God said to you, *? 1 am the God of Abraham,
the God of Isaac, and the God of Jacob’”?

He is not the God of the dead but of the living.”.

Matthew 22:31-32
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® The God of Abraham, Isaac and Jacob, the God

of our tathers, has glorified his servant Jesus.
You handed him over to be killed, and you disowned him

before Pilate, though he had decided to let him go.”.

Acts 3:13






I, Our ihiftrj MU TBe

Inter-Cienérationa




I, Our Mihistrj MUST Be

Inter-Gienéraliona

The church MUST...

* Cultivate relationships across generations
* Engage all ages and generations in worship

* Be a community immersed in prayer

LT
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2. We Should Be Lookin
To Establisln “S}iritua( Wnasties !

There is always a battle for each generation...
* None is more important than the First Generation
* The battle for the second generation is the Bridge Generation

* The battle for the third generation is the battle for Permanence
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